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heder som det virkelige grundlag for denne afta- 
le samt deres tilsagn om at ville respektere men- 
neskerettighederne og retsstaten, herunder ret- 
tighederne for personer, der tilhører nationale 
mindretal, og de demokratiske principper gen- 
nem et flerpartisystem med frie og retfærdige 
valg, 

SOM TAGER HENSYN TIL parternes forplig- 
telse til fuldt ud at respektere og anvende alle 
principperne og bestemmelserne i FN-pagten, 
fra OSCE, navnlig slutakten fra konferencen om 
samarbejde og sikkerhed i Europa (i det følgen- 
de benævnt »slutakten fra Helsingfors«), slutdo- 
kumenterne fra Madrid- og Wien-konferencer- 
ne, Paris-chartret for et nyt Europa og overholde 
forpligtelserne i henhold til Dayton/Paris-freds- 
aftalen og principperne i stabilitetspagten for 
Sydøsteuropa for dermed at bidrage til den regi- 
ònàle stabilitet og samarbejdet mellem landene i 
regionen, 

SOM TAGER HENSYN TIL parternes tilslut- 
ning til principperne for den frie markedsøkono- 
mi og Fællesskabets beredvillighed til at bidrage 
til den økonomiske reform i Bosnien-Hercegovi- 
na samt parternes tilslutning til principperne om 
bæredygtig udvikling, 

SOM TAGER HENSYN TIL parternes tilslut- 
ning til frihandel i overensstemmelse med de ret- 
tigheder og forpligtelser, der følger af WTO- 
medlemskab, og til at anvende bestemmelserne 
på en gennemskuelig og ikke-diskriminerende 
måde, 

SOM TAGER HENSYN TIL parternes ønske 
om yderligere at udvikle den regelmæssige poli- 
tiske dialog om bilaterale og internationale an- 
liggender af gensidig interesse, herunder de regi- 
onale aspekter, under hensyntagen til Den Euro- 
pæiske Unions fælles udenrigs- og sikkerheds- 
politik (FUSP), 

SOM TAGER HENSYN TIL parternes tilslut- 
ning til at bekæmpe organiseret kriminalitet og 
til at styrke samarbejdet om bekæmpelse af ter- 
rorisme på basis af erklæringen fra den europæ- 
iske konference den 20. oktober 2001, 

SOM ER OVERBEVIST OM, at stabiliserings- 
og associeringsaftalen (i det følgende benævnt 
»denne aftale«) vil skabe et nyt klima for deres 
indbyrdes økonomiske forbindelser og i særde- 
leshed for udviklingen af handel og investerin- 
ger, som er en forudsætning for økonomisk om- 

strukturering og modernisering i Bosnien-Her- 
cegovina, 

SOM HOLDER SIG FOR ØJE, at Bosnien-Her- 
cegovina ønsker at tilnærme sin lovgivning til 
Fællesskabets i de relevante sektorer og imple- 
mentere den effektivt, 

SOM TAGER HENSYN TIL, at Fællesskabet er 
villigt til at yde en afgørende støtte til gennem- 
førelsen af reformer og hertil at benytte alle til 
rådighed stående instrumenter inden for samar- 
bejde og faglig, finansiel og økonomisk bistand 
på et alsidigt vejledende flerårigt grundlag, 

SOM BEKRÆFTER, at bestemmelserne i denne 
aftale, som falder ind under anvendelsesområdet 
for tredje del, afsnit IV i traktaten om oprettelse 
af Det Europæiske Fællesskab (i det følgende 
benævnt »EF-traktaten«), er bindende for Det 
Forenede Kongerige og Irland som særskilte 
kontraherende parter, og ikke som medlemssta- . 
ter i Fællesskabet, indtil Det Forenede Kongeri- 
ge og Irland (alt efter omstændighederne) med- 
deler Bosnien-Hercegovina, at de er blevet bun- 
det som part i Fællesskabet i overensstemmelse 
med protokollen om Det Forenede Kongeriges 
og Irlands stilling, der er knyttet til EU-traktaten 
og EF-traktaten. Det samme gælder for Dan- 
mark i overensstemmelse med protokollen om 
Danmarks stilling, som er knyttet til de nævnte 
traktater, 

SOM HENVISER TIL Zagreb-topmødet, hvor 
der appelleredes til en yderligere befæstelse af 
forbindelserne mellem landene i stabiliserings- 
og associeringsprocessen og Den Europæiske 
Union samt et udvidet regionalt samarbejde, 

SOM MINDER OM, at resultaterne af Thessalo- 
niki-topmødet underbyggede stabiliserings- og 
associeringsprocessen som den politiske ramme 
for Den Europæiske Unions forbindelser med 
landene på Vestbalkan, og understregede udsig- 
ten til deres integration med Den-Europæiske 
Union i takt med deres reformfremskridt og på 
basis af egen fortjeneste, 

SOM HENVISER TIL undertegnelsen af den 
centraleuropæiske frihandelsaftale i Bukarest 
den 19. december 2006 som middel til at øge 
landets evne til at tiltrække investeringer og dets 
muligheder for at blive integreret i den globale 
økonomi, 

ER BLEVET ENIGE OM FØLGENDE: 


